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[ Texte]
programs, have access to day care consultants, stabilize the 
financial base of family day care and build networks of support 
for providers. Well-informed individuals who are cognizant in 
the components of quality child care are a potent force for 
improving the lives of Saskatchewan families. Thank you.

The Chairman: Thank you very much, Claire. Grace, did 
you have any comments?

Ms Verma: No thank you. I do not.

The Chairman: Simon?
Mr. de Jong: I do not know. I will defer to my colleagues for 

now.
Okay. I think you have placed a fair amount of emphasis on 

training and increasing the standards across the board for 
those who provide care. I think you have made a very good 
case such training courses should be readily available. You 
point out we have been moving in the opposite direction. 
Courses which were available at the Kelsey Institute have been 

dropped.
It is unfortunate because it seems to me the area of child 

care is an area which will require more people. It is an area 
where more people will be employed, needing more training 
facilities. Do you eventually see a stronger, almost a unionized 
forum for day care workers so they can negotiate from more of 
a position of strength to achieve some standard education 
opportunities and a more standardized wage across the country 

and so forth?
Ms Gyapjas: As I said before, women who want to take the 

training to work in day care centres have that opportunity. 
They can go through the Kelsey Institute during the day for a 
two-year program. For family day care home providers who 
are providing care already, it is impossible for us to leave the 
home and do that during the day. The training just is not 
there. The training through the Kelsey program is geared 
towards centre care, with a large number of children.
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The majority of it is not appropriate for family day care 
home providers. So we think family day care has to be on its 
°wn in the way of training, but somebody has to provide the 
training for day care home providers. It is very different care, 
and it needs very different types of training.

Providers have come out to workshops during the evening, 
and we have asked providers if they would like to come in the 
evenings as well in the morning, if there was a space where we 
could do it in small groups, and where there could be child 
care while they were taking that training for an hour or two in

the morning.
Mr. de Jong: I think this is perhaps connected to a larger 

question. If you provide day care at home and you are ill, or if 
y°u must be somewhere else, there surely should be sort of a 
Pool of trained people who would be able to come in and take 
0ver for you, so that you can do the other things you might

oave to do.

[ Traduction]
programmes de formation, à avoir accès à des spécialistes, à 
stabiliser la base financière du gardiennage à domicile et à 
organiser des clubs de soutien. Des gardiens et des gardiennes 
ayant une formation professionnelle ne peuvent que contribuer 
à l’amélioration du sort des familles saskatchewanaises. Merci.

La présidente: Merci beaucoup, Claire. Grace, aviez-vous 
quelque chose à ajouter?

Mme Verma: Non, merci.
La présidente: Simon?
M. de Jong: Je ne sais pas. Je préférerais laisser la parole à 

mes collègues.
Très bien. Vous avez insisté avec force sur la formation et 

sur l’augmentation des normes pour tous ces gardiens et ces 
gardiennes. Vous avez défendu avec éloquence la nécessité de 
ces cours de formation. Vous nous avez signalé que la tendance 
actuelle était inverse. Les cours qui étaient dispensés à 
l’institut Kelsey ont été annulés.

C’est regrettable car il me semble que c’est un domaine dans 
lequel nous aurons de plus en plus besoin de professionnels. 
C’est un domaine où les effectifs ne feront que grossir, nous 
aurons donc de plus en plus besoin de centres de formation. 
Envisagiez-vous à la limite une quasi syndicalisation de ces 
professionnels afin qu’ils puissent négocier sur une base plus 
forte pour obtenir l’établissement de normes professionnelles et 
une plus grande standardisation des salaires, entre autre?

Mme Gyapjas: Comme je l’ai déjà dit, les femmes qui 
veulent suivre cette formation pour travailler dans des centres 
de garderie ont déjà cette possibilité. Elles peuvent suivre 
pendant la journée le programme de deux ans de l’Institut 
Kelsey. Pour les gardiens et les gardiennes qui travaillent déjà, 
il leur est impossible de suivre ces cours pendant la journée. 
Cette possibilité leur est donc refusée. Le programme de 
formation de l’Institut Kelsey vise les grands centres de 
garderies.

Il ne répond pas vraiment aux besoins des gardiens et 
gardiennes à domicile. Il faut donc des programmes de 
formation spécialisée pour les gardiens et les gardiennes à 
domicile et quelqu un doit dispenser cette formation. Nos 
services sont très différents et ils nécessitent une formation très 
différente.

Nous avons demandé aux gardiens et aux gardiennes venus 
participer à nos ateliers du soir s’ils aimeraient venir aussi bien 
le soir que le matin, s il serait possible de le faire en petits 
groupes et d’assurer la garde des enfants pendant qu’ils suivent 
ces cours de formation une heure ou deux pendant la matinée.

M. de Jong: Cela m amene à poser une question plus 
générale. Si vous assurez le gardiennage à domicile et que vous 
tombez malade, ou si vous devez vous rendre ailleurs, il devrait 
y avoir une sorte de groupe spécialisé pouvant vous remplacer 
afin que vous puissiez faire les autres choses que vous avez à 
faire.


